Отчет
руководителя проекта РНФ № 22-18-00051 Богдановой О.А.
о командировке в г. Нагоя (Япония)
22-30 августа 2023 г.

Моя служебная командировка по гранту РНФ в г. Нагоя (Япония) продолжалась с 22 по 30 августа 2023 г. Во время командировки я выполнила несколько видов работы: апробационную, библиотечно-разыскательскую и научно-полевую. 
22-23 и 29-30 августа были днями приезда и отъезда (дальние двухдневные перелеты из Москвы в Токио и обратно с пересадками в Пекине и путь из Токио в Нагою и обратно по железной дороге).
26 и 28 августа 2023 г. мною были проведены научные полевые исследования двух аутентичных дворцово-усадебных комплексов Японии: сёгунского замка Токугавы Изясу в Нагое и Золотого павильона (или павильона Кинкакудзи) в Киото, – а также святилища Ясака Дзиндзя в Киото со знаменитым садом камней. Первый из них – это комплекс сооружений XVII века, состоящий из системы крепостей и дворца Хонмару, окруженный рвами и стенами с древними воротами. Внутри замка также расположены пейзажные сады с характерной японской флорой (вишневыми, сливовыми и айвовыми деревьями, цветами глицинии, пиона, гортензии, розы и др.), прудами, мостиками, живописными дорожками, чайными домиками, беседками, библиотекой и т. д. Часть территории занимает сад камней для религиозно-философских медитаций. Другим шедевром японского дворцово-усадебного искусства является Золотой павильон Кинкакудзи XIV в. – сохранившаяся часть поместья сёгуна Асинага. Первый этаж легкого, воздушного, органично вписанного в окружающий пейзаж здания предназначен для проживания сёгуна и его семьи, второй этаж – для занятий поэзией и музыкой, третий – для углубленного духовного созерцания. Таким образом, здесь объединились дом, кабинет и храм, что является одной из специфических особенностей японской усадьбы. В святилище Ясака Дзиндзя господствует так называемый сухой ландшафт – разновидность японского сада XIV-XIX веков, предназначенная исключительно для религиозно-философских медитаций в русле дзен-буддизма и получившая название «сад камней». Он является как бы продолжением дома и частью усадебного комплекса.
Все осмотренные усадьбы относятся к характерному для средневековой Японии стилю сё: ин; однако на самом деле японская усадьба прошла несколько исторических периодов с VIII по XXI век, в течение которых заметно  видоизменялась. Тем не менее стабильными оставались следующие признаки: совмещение в главном усадебном строении дома, кабинета и храма; отражение в конструкции дома и сада духовно-мировоззренческих принципов дзен-буддизма; состав усадебного комплекса – главное здание и сад с постройками (кухней, баней, беседкой, библиотекой, чайным домиком и проч.); соседство пейзажного сада и сада камней; симбиоз всех построек с естественным природным окружением, с одной стороны, и создание новых, искусственных архитектурно-пейзажных форм (горок, водоемов, водопадов, островков, каменных фонарей) – с другой; функциональный ряд как ритуализация повседневности (чайные и другие праздничные церемонии, встреча и прием гостей, трапеза и т. д.).
В социокультурном плане японские усадьбы делятся на дворцовые комплексы (императорские и сёгунские административно-жилые усадьбы-замки с включением крепостных сооружений), многофункциональные усадьбы самураев и богатых купцов, аристократические поместья для медитаций, демократические сельские жилища. Все они, как правило, построены по одному принципу и различаются в основном размерами и материалом в соответствии с финансовыми возможностями своих владельцев.
Типичная японская усадьба приспособлена к природе страны – частым землетрясениям и наводнениям. Поэтому у построек высокие столбовые опоры вместо фундамента, легкий каркас и раздвижные стены, отсутствие постоянной мебели в интерьере и упор на живописное оформление внутренних стен, особая роль полового покрытия – татами, стенных шкафов, неизменная энгава (терраса), опоясывающая дом под широким выносом крыши; сад является продолжением интерьера и составляет с ним одно целое. Главное назначение японского сада – способствовать религиозно-философскому созерцанию. С XIV века храмовое и дворцово-усадебное зодчество в Японии тесно сближаются благодаря эстетике дзен-буддизма, в рамках которой природа считается  космическим телом будды и единение с ней само по себе ведет к прижизненному духовному просветлению – сатори, повседневные же мирские и бытовые дела превращаются в ритуалы, становятся искусством. Последнее обстоятельство очевидно перекликается с жизнетворчеством русского Серебряного века, породившего, среди прочего, продуктивный в XX веке миф о Японии. 
В осмыслении обследованных усадебных комплексов в Нагое и Киото мне помогли следующие книги: Ито Н., Миягава Т., Маэда Т., Ёсидзава Т. История японского искусства. М., 1965; Тангэ К. Архитектура Японии. Традиции и современность. М., 1975; Виноградова Н.А., Николаева Н.С. Малая история искусств. Искусство стран Дальнего Востока. М., 1979; Виноградова Н.А. Искусство Японии. М., 1985; История Японии. Том 1. М., 1998; Мурасаки Сикибу. Повесть о Гэндзи. СПб., 2001; и др. Все полевые исследования сопровождались фотофиксацией (сделано около 50 фотографий).
Следующим этапом моей работы во время командировки было ознакомление с архивно-библиотечными ресурсами Нагойского университета иностранных исследований, в стенах которого проходил XVIII научный симпозиум Международного общества Достоевского «К 150-летию романа “Бесы”». Были выявлены книги из серии «Японское искусство», раскрывающие историю и своеобразие японского национального жилища усадебного типа, а также дворцово-усадебных комплексов с их особой философией повседневности, обусловленной религиями дзен-буддизма и синтоизма: Хазиока Митио. Замок и кабинет. Токио: Шокаган, 1968 (№ 12); Ота Хиротару, Мациста Дюесё, Танако Сендай. Храм дзен-буддизма и сад камней. Токио: Шокаган, 1967 (№ 10); Каваками Мицугу, Накамура Масау. Японская усадьба и чайная церемония. Токио: Шокаган, 1971 (№ 15); и др.  Консультации по указанным книгам получены мною от ректора Нагойского университета иностранных исследований, профессора Ико Камеяма и доцента этого университета Наохито Саису.
Кроме того, на презентации новых книг по достоевсковедению в библиотеке Нагойского университета иностранных исследований я познакомилась с двумя книгами, касающимися усадебной тематики, из серии «Источники и методы в изучении наследия Ф.М. Достоевского в русской и мировой культуре», выпущенной РФФИ к 200-летию писателя в 2021 г.: Борисова В.В., Шаулов С.С., Юхнович Ю.В. «Дело о куманинском наследстве» в жизни и творчестве Ф.М. Достоевского. Уфа: Печатник, 2021; Даровое Достоевского: материалы и исследования: коллективная монография / под ред. А.С. Бессоновой. Коломна: ИД «Лига», 2021. Здесь в первую очередь представлен биографический материал о пребывании Достоевского в усадьбах и о его отношении к усадебному жизнеустройству. Консультации и разъяснения по указанным изданиям были получены от  заведующего кафедрой русской литературы и журналистики Петрозаводского государственного университета профессора Владимира Николаевича Захарова и от ведущего научного сотрудника ГМИРЛИ им. В.И. Даля Валентины Васильевны Борисовой.
Третьим аспектом моей работы в ходе командировки было  проведение 25 августа 2023 г. в рамках XVIII симпозиума Международного общества Достоевского презентации проекта Российского научного фонда № 22-18-00051«Усадьба и дача в русской литературе XX-XXI вв.: судьбы национального идеала». Во время презентации заметный интерес вызвала издаваемая в рамках проекта РНФ научная книжная серия «Русская усадьба в мировом контексте», один из выпусков которой (№ 6) был представлен и подарен участникам симпозиума в бумажном виде. Работа проекта вызвала интерес у присутствовавших преподавателей и учащихся, среди которых были иностранные слушатели Наталия Арсентьева и Хорхе Морильяс (Испания), Ясмина Войводич и Даниела Лугарич (Хорватия), Мария Кандида Гидини (Италия), Людмил Димитров (Болгария), Сюйян Ми и Гун Цинцин (Китай), Наохито Саису, Кодай Махида, Шинго Шимузи (Япония), а также российские коллеги: А.В. Тоичкина, К.А. Баршт (Санкт-Петербург), Е.А. Федорова (Ярославль), И.С. Андрианова (Петрозаводск), И.А. Есаулов, В.В. Борисова (Москва) и др. Прозвучали вопросы и реплики. Неудивительно, что у достоевсковедов особое внимание вызвала рецепция «усадебного текста» Ф.М. Достоевского в литературе XX века. 
На симпозиуме выступили 92 докладчика, в залах присутствовала общественность г. Нагои, учащиеся ряда японских учебных заведений; также с рассказом о своем творчестве выступили три известных современных японских писателя: Фуминори Накамура, Риса Ватая и Кейихиро Кирано, чьи произведения перспективно рассмотреть в аспекте усадебно-дачной топики. Я присутствовала на всех заседаниях и мероприятиях, прослушала доклады и выступления отечественных и зарубежных коллег, приняла участие в дискуссиях. 
[bookmark: _GoBack]25 августа 2023 г. на указанном симпозиуме в одной из аудиторий Нагойского университета иностранных исследований я выступила с докладом по теме проекта «Топика усадьбы и провинциального города в романах  Ф.М. Достоевского “Бесы” и Г.И. Чулкова “Сатана”». При подготовке доклада тема была расширена, включив в себя анализ соотношения усадьбы, столицы и провинциального города также в романе Б.Л. Пастернака «Доктор Живаго» (1945-1955), важнейшем звене «усадебного текста» русской литературы XX века. Таким образом, в докладе удалось проследить эволюцию «усадебного топоса» в русской классике (у Достоевского), в Серебряном веке (у Чулкова) и в литературе советского периода (у Пастернака). Особое внимание было уделено рецепции «усадебной» проблематики романа «Бесы» в XX веке.  Доклад был встречен с интересом, слушатели задавали вопросы о ключевых проблемах проекта, его теоретико-методологическом аппарате (в частности, о соотношении неизменного ядра и подвижной периферии в «усадебном топосе», которая и обусловливает его динамику в разные исторические периоды). Была отмечена оригинальность и приоритетность тематики доклада (вопрос о соотношении топосов усадьбы и города впервые был поднят в связи с творчеством Достоевского в целом и с романом «Бесы» в частности; практически впервые были привлечены к анализу усадебной топики романы Чулкова «Сатана» и Пастернака «Доктор Живаго»), отмечена обширность охваченного материала и обоснованность выводов, открывающих в творчестве Достоевского и других писателей ранее неизвестные смыслы. Были и дискуссионные замечания. Так, И.А. Есаулов высказал мнение о том, что локализация действия в провинции не играет в романе Достоевского структурообразующей роли. Напротив, К.А. Баршт настаивал на первостепенной роли русской провинции в создании идейного мира «Бесов». Вопрос Е.А. Федоровой о названии усадьбы Скворешники в «Бесах» побудил задуматься об особенностях семантики усадебных топонимов как у Достоевского, так и у писателей XX века. Хорватская ученая Я. Войводич провела аналогию между провинцией и усадьбой, с одной стороны, и Россией и Европой – с другой.

Научный эффект командировки:
1. презентация перед международной научной аудиторией проекта РНФ № 22-18-00051 «Усадьба и дача в русской литературе XX-XXI вв.: судьбы национального идеала»; апробация теоретико-методологического и компаративного аспекта проводимых в рамках проекта исследований (ознакомление аудитории с выработанной в проекте усадьбоведческой терминологией, рассказ о развивающемся в проекте компаративном исследовании литературной усадьбы как универсалии);
2. выступление с докладом по теме проекта «Топика усадьбы и провинциального города в романах  Ф.М. Достоевского “Бесы” и Г.И. Чулкова “Сатана”» на XVIII научном симпозиуме Международного общества Достоевского «150 лет романа “Бесы”» как апробация того аспекта проблематики проекта, который связан с эволюцией усадебной  топики в литературе XIX-XX вв.; 
3. в результате архивно-библиотечных разысканий выявлены материалы об усадебном быте японцев в древности и современности, а также изучен ряд  иноязычных изданий из авторитетной серии «Японское искусство», касающихся своеобразия японского усадебного жизнеустройства: сада камней, чайной церемонии, симбиоза природы и архитектуры; на выставке в библиотеке Нагойского университета иностранных исследований осуществлено знакомство с русскоязычными изданиями по усадебной тематике из книжной серии РФФИ, выпущенной к 200-летнему юбилею Ф.М. Достоевского;
4. научное полевое исследование аутентичных дворцово-усадебных комплексов в гг. Нагоя и Киото (Япония) позволит уяснить художественно-пространственные особенности произведений японских писателей (в том числе современных) и будет способствовать выявлению точек соприкосновения японской и русской литературной усадьбы в мифе о Японии, сложившемся в русской культуре первой трети XX века (в творчестве В.Я. Брюсова, К.Д. Бальмонта, И.А. Бунина, Н.С. Гумилева, Б.А. Пильняка и др.), при подготовке новых статей и моей индивидуальной монографии по теме проекта под рабочим названием «Русская литературная усадьба XX-XXI вв. в спектре интерпретаций» (Серия «Русская усадьба в мировом контексте». Вып. 9); кроме того, оно внесет вклад в разработку перспективной новаторской темы «Русская усадьба и Азия».

31.08.2023 г.

 Д.ф.н., в.н.с. ИМЛИ РАН                                                               О.А. Богданова
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